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Kéziratokat a szerkesztőség nem küld vissza. 

A kegyelet harmóniájából kiri a 
diszszonancia. Hát ne férkőzzék az 
én szavamból egy szemernyi sem a 
csütörtöki nagy nemzeti pietáshoz. 
Ezt jelentem ki, bárha nem hiszem, 
hogy akár az, mit most elmondok, 
akár az, mi az elmondandóm tárgyát 
képezi* csak déli árnyékkal is homá-
lyosítaná az emlékezés ünnepségét. 
Metsző fagyos szélben sok ezeren 
álltunk a kerepesi sírkertnek lobogó-
díszt öltött utaín. Nem éreztük a hi-
deget. Volt ami melegítsen. Egy or-
szág pompáját láttuk hódolni Kossuth 
Lajos emlékezete előtt. Nincs termő 
nyár, mely annyi virágot hozna, mint 
amennyit a magyar kegyelet téli napja 
hintett a szent sírra. Aztán az áldó 
könnyek gazdag hullása, a nemzeti 
büszkeségnek hatalmas megnyilatko-
zása ! Jobban melegit ez, mint a nap 
heve. Ott volt az országgyűlés, a 
magyar kormány, a magyar hivatalok, 
egyesületek, a magyar nép küldöttsé-
gei, a külföld. Fejedelmi volt ez az 
Ünnep fejedelem nélkül és egészen 
nemzeti korona nélkül is. Ugy elnéz-
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Kékes holdfényben, fenyegető szárnynyal, 
Még vár a legutolsó szélmalom. 

.Rám vár. Ijesztő csendben, mozdulatlan 
S remeg a dárda csontos vállamon* 

Ez az utolsó. Ez a legszebb harc lesa* 
(Tudom, hazugság s mégis hinni kell.) 
Utána nincs már más, csupán a semmi 
Letaposott, unott mezőivel. 

Ajzzuk fel hát a nyilat nagykevélyen, 
Zörrenjen meg a rozsdaverte vért* 
Rozinánt, vón csont, mért borzong a hátad ? 
Don Quijote még senkitől se félt. 
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tem a deputációk fényét, pompáját 1 
Ragyogó diszmagyarok, festői kisé-
retek, ékesebbek mint a császárnak 
valamennyi fekete-sárga ornamentuma. 
Persze kereste a szemem az én szű-
kebb hazámnak a képviseletét is. Nem 
Szarvasról beszélek. Őt csupán a 
megyéjében képviselve kutattam. És 
meg is találtam Békés vármegye kö-
zönségének öt tagu küldöttségét. 
Fábry Károly, Haviár Dániel, Kecske-
méty Ferecz, K. Schriffert József és 
Veres József voltak a békésmegyeiek, 
a vármegyének öt országgyűlési kép-
viselője. Méltóbban valóban aligha 
lehetne képviselve a megye mint álta-
luk. Mégis, másutt, az országgyűlés 
tagjai között szerettem volna inkább 
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őket látni, mivelhogy ott tudtam volna 
őket helyökön, és mart emiatt szegé-
nyesnek, fukarnak láttam én a várme-
gyém kegyeletét külső megnyilvánulá-
sában. Ezért szóltam a felavatási ün-
nepről a gravámenek rovatában. 

Tréfás jókedvében lehetett Kon-
doros község képviselőtestülete, mi-
kor elhatározta, hogy villanynyal fogja 
világíttatni a falu utcáit. Maga a vil-

lanyvilágítás terve igen komoly ügy 
lenne, ha nem bigygyesztették volna 
melléje, hogy a szarvasi állandó vilá-
gítási bizottmány bölcs véleménye a 
kezdő lépések megtétele előtt kiké-
rendő. Hiszen valóságos farsangi fel-
vonulás lesz a szarvasi és kondorosi 
»világítók" szövetkezése. Vak vezeti 
a világtalant, mondják majd nevetve 
az emberek, öreg , szakállas zsidók 
nem emlékeznek már arra, hogy me-
lyik esztendőben fogott hozzá a mi 
bizottságunk a világításhoz és bátran 
megjövendöJhetjük, hogy generációk 
jönnek és generációk mennek, de a 
világítási bizottság rendületlenül sö-
tétlik időtlen időkig. És ettől a bi-
zottságtól kérnek világosságot a kon-
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dorosiak ?! Jó vicc, nagyon jó vicc. 
Hanem április elsején mégis csak 
aktuálisabb lett volna. i 

* 

íme egy nevető fejfa a szarvasi 
közbiztonság sírhalmáról. „ Lestyán 
János községi rendőr házába 1909. 
évi november 24-ikének éjszakáján 
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betörtek és minden elvihető értékkel 
biró ingóságot elemeltek." Tapsol-
nánk igen szívesen a betörő urak-

Lovagi tornák közt ez lesz az első, 
Koszorút fon és tapsol majd a nép, 
Közeledünk, Rozinánt, csendesebben. 
Utoljára hadd higyjek benne még. 

Hisz ha beérjük, könyes lesz az arcom > 
A törött dárdák leejti karom 
És Don Quijote lebukik lováról: 
Nincs több meso, nincsen több szélmalom. 

KÁRPÁTI AURÉL. 

A kalkulátor cipői. 
. es 

— Kinek á cipőjét viszik öl először ? 
— kérdezte. 

— Ugy-e barátocskám — nevetett Borg-
hoff — szeretnéd, ha közöttük volnál. Elhi-

szem azt. De nem lehet. Sorsolás lesz. Ben-
der készítsen elő mindent I 

Bender vágta a cédulákat, ráirta azok 
neveit, akiknek cipői javításra szorultak, ka-
lapba dobta a cédulákat, hármat kiemelt 
közülök és felolvasta a neveiket: Brükk, 
Hagemann és Eruszting. 

Az irodaszolga elvitte a cipőket 
Brükknek és Erusztingnek, — egészen vé-
letlenül — házi czipőik voltak az íróasztaluk 
egyik fiókjában. Hagemann részére nem ju* 
tolt más, csak valakinek az eldobott, lyukas 
reggeli cipője : azokat is valami sarokba 
dobva, elfelejtve találták meg, buzgó keresé-
sek után. 

Hagemann nagyon örült a bólénak, de 
még jobban a pompás estebédét áhítozta, 
Mert feltevéséhez hiven, kiböjtölte a napot, 
csak délben evett két vajas zsemlyét, mert 
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nak/ de nem érdemlik meg. Azt az 
egy, számmal is 1 olyan percentjét 
szolgáltatták a szarvasi rendőri kró-
nikának, mely a ,, kiderített" nevezet 
alá esik. Emiatt az egy percent miatt 
sirt fel egyszer a nemes községi 
tanács a belügyminiszterhez, alázattal 
esengvén, hogy mert a községi rend-
őrség képtelen eleget tenni a köz-
biztonság elemi kívánságainak, kegyes-
kedjék a nm. miniszter ur a csendőr-
séget e célra kirendeltetni. Mintha 
csak lekopirozta volna a nemes ta-
nács az egyszeri cigány esetét. Tollút 
talált a cigány az utca aszfaltján. 
Nosza kapja magát, visszateszi a 
a kemény járdára, ő maga meg rá-
fekszik. Kis idő múlva felkel és igy 
morfondirozik : „Soha se hittem, hogy 
az urak vánkosa ilyen kemény le-
gyen". Bizony kemény vánkos a 
szarvasi közbiztonságnak az a 16 
rendőr, több pelyhet kívánna. 

Az amerikai, ¡romániai és a nyu-
gati országok felé irányuló kivándorlás 
mellett egy más népmozgalom is sor-
vasztja ennek az országnak a gazda-
sági és társadalmi erőit. E népmozga-
lom alatt értjük a vidék lakosságának 
folyton fokozódó tódulását a főváros 
felé, ahol a képzelet még mindig 
megrajzolja a száraz lábbal elérhető 
Amerikát, az érvényesülést, a jóllétet, a 
vagyonosodás forrását, egyszóval min-
dent amit a vidék ma meg nem adhat. 

Nem ujkeletü a magyarnak ez a 
népmozgalma. Az immár négy évti-

túlhaladt alkotmányos életnek a 
legelején kezdődött. A közjogát vissza-
szerzett nemzet parlamentje és kormá-
nya a hetvenes évek elején már kezdte 
megalapozni a nagy, erős és hatalmas 
központot, ez a törekvés nagy anyagi 
áldozatokkal a Gróf Andrási Gyula 
lángeszméjének a koncepciójával volt 
megalapozva sv első sorban az intelli-
gens középosztály mozdult meg, hogy 
a maga számára az életnek uj forrásait 
tárja fel s a maga erejét az uj intéz-
ményekben gyümölcsöztesse tt haza s 
egyúttal a saját maga erősbitésére. 
Később kezdődőit a munkáselem tö-
meges vándorlása a főváros felé, majd 
mikor a főváros fejlődése amerikai 
arányokat vett, a hajótöröttek, a kalan-
dosok, a veszedelmes elemek raja lepte 
el a fővárost. Megszületett népességre, 
külső ragyogásra, belső romlottságra 
nézve ebből a mechanikus és legke-
vésbbé sem természetes népszaporo-
dásból a magyar metropolis, amely 
még mindig vonzza s magában fele-
mészti a vidék népességét s mindeddig 
sem kormány, sem törvényhozás nem 
tudta, nem akarta észrevenni, hogy a 
főváros természetellenes és igy nem 
egészséges gyarapodása a vidéknek 
mumkaerőben való csökkenése, a merev 
központosításból származik. 

A főváros a maga szörnyű ember-
hullámzásával, a benne öszpontositott 
mérhetien mozgótöke érvényesülésének 
minden csalfa ösvényével leginkább 
azért vonzza magába a vidék lakossá-
gát, mert évtizedes mulasztások a vi-
déken a megélésnek sokkal kevesebb 
lehetőségét tudták megteremteni, mint 
a fővárosban. 

Az egymást követő kormányok 
politikája, mellyel a vidéki városok, 
nagyközségek belekergettéttek az óriási 
pótadókba, szintén ok volt arra, hogy 
pangott az élet a vidékén s feltünedez-
tek a főváros felett azok a délibábok, 
amelyek a Budapestre irányuló beván-
dorlásra csábították nemcsak a reményt 
vesztetteket, a modern kalandosokat, 
hanem a jósorsra igazán érdemes ele-
meket. 

Pedig éppen ezekre vár keserű 
csalódás. Az egyszerűbb könnyebb 
anyagi feltételekkel járó vidéki élet 
helyett a belső kivándorló a szárazföld 
legdrágább fővárosát kapj a meg uj 
otthonául. Nem képzelt akadályok gör-
dülnek elébe s ugy érzi magát a szá-
raz lábbal vándorló, mint az ódon re-
gék népe, amely vándor útjában minden 
lépést, rémekkel, ismeretlen szörnyek-
kel kénytelen kiküzdeni. Az uj otthont 
kereső magyar szemben találja magával 
a kontinentális bevándorlókat, akiket 
nyomor, szorongattatás, félelem és az 
életért való reszketés üz vándorútra. 
A mi belső kivándorlóink járván nehéz 
útját az uj otthon alapitásnak, nem 
kelnek nyilt harczra emezekkel, hanem 
a mi belső kivándorlóink kifogyván a 
hazulról hozott csekély vagyonból, tes-
tük és leiküknek erejéből, megtörnek, 
elzüllenek s jelentékeny statisztikai ada-
lékot szolgáltatnak a magyarság pusz-
tulásához, Sirverstlk pedig megíródik a 
nem ismeretes refrénnel: „a magyar 
nem élelmes". 

Arra nézve, hogy a vidék mecha-
nikus uton, vagyis bevándorlással a 
természetes és szükséges arányon tul 
ne szaporítsa a főváros lakosságát; 

szörnyen bántotta az éhség. A gyomra már 
fellázadt, 

— Türelem, türelem! — intette Ha-
geraann a lázadót. — Még csak egy félórai 
türelem I 

Hat órát ütötte a hivatali óra. A tiszt-
viselők elmentek, csak azok maradtak még 
ott. akiknek cipői javitás céljából vitettek el, 

— Majd visszahozzák őket jókor — 
nyugtatta meg Eruszting Hagemannt. — 
hiszen csak hét órakor kezdődik. Különben 
kinézek majd, nem-e látom valahol Bekkert, 
a cipőink megszöktetőjét I 

E szavak után kiment a folyosóra, ka-
lapot, kabátot vett le a fogasról és odébb 
állott. A lépcsőházban Bekkerrel találkozott, 
aki széles nevető szájjal és egy pár cipővel 
várta. 

— Bekker, Hagemann meg né lássa 
magát Brükk is itt lesz rögtön I Ha elment 
6 is, akkor maga tűnjön el barátom. Fogja 
itt egy kis borravaló 1 

— Meglesz, köszönöm í — mosolygott 
megértően a szolga. Eruszting eltűnt, 

— Hol marad az a barom ? — mondta 
kis vártatra Brükk. 

Hagemann nem felelt. Dühösen nézte 
régig a szobát. 

Erre Brükk is kiment és Erusztinghez 
hasonlóan tünt el. 

Hagemann dühöngött, a lépései hosz-
szabbak és gyorsabbak lettek, végre kime-
rülten ült egy székre. 

— Hallatlan ! — sziszegte! — köszö-
nöm szépen, hová lettek a kollégák ? 

Felrántotta az ajtót, senki. A folyosón 
riéma csend. Csak az ö felöltője lógott a 
folyosón. Hát a többiek hová lettek ? 

Hirtelenül feleszmélt. Ököllel csapott a 
homlokára: 

— Szamár I Óh én barom I — kiáltotta. 
— Április elseje van I óh ón . . . én barom I — 

Átlátott a szitán. Itt ülhetett becsukva 
egyedül mig a többiek vígan ünneplik az 
eljegyzést. Óh! Óh! Óh I 

Mit csinálhatott ? A szakadt reggeli 
cipőben nem mehetett az utcára. És mást 
most nem tudott szerezni. Itt kellett hát 
maradnia. Az ördöngös csíny sikerült. De 
csak nem hagyhatják itt örökre ! Itt nem volt 
mit tenni. Várnia kellett. Hagemann várt. 
Az ablakon bekúszott az alkony és végig-
tapogatta az asztalokat és a székeket. Nem 
gyújtott lámpát, Minek is ? Nem volt mit 
olvasni és dolgozni . . . . köszönöm! 

Hát karjára fektette a fejét és lassacs-
kán elszundikált . . . Valaki felrázta. Az 

üzletcsukó — társaság egyik szolgája állott 
előtte és kezében egy pár cipőt tartott: 

A cipők egyikén papírlap lógott: „A 
14-es szoba áprilisi bolondjának," volt cí-
mezve, azonkívül még: 

„Szegények nagyon kopottak már, 
Rongyos és ferde e gyönyörű pár I 
De, aki igy hordta eddig őket, 
Viselje tovább is o cipőket!" 

— Künn lógtak az ajtón, — mondta 
az őr, akit a jókedvű asztaltársaság bizott 
meg azok visszaszállításával. — Magáé ez 
a cipó ? 

Káromkodva kapta ki Hagemann az őr 
kezéből n cipőt, lábára húzta őket ós dara-
bokra tépte a kísérő levelet. Azután kiment 
az őr kíséretében a hivatalból. 

— Ne szóljon senkinek erről az ügy-
ről l — morogta Hagemann ós sóhajtva 
nyomott egy márkát az őr markába. 

Ilyen volt hát a rég várt ünnepi va-
csora I Egy márka kiadás, korgó gyomor ós 
szörnyű blamázs I 

Hagemann nem jelent meg többó a 
törzsasztalnál. 

I, THIELE után. 
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a vidék lakossága ilyen termé, 
szetellenes uton folyton ne fogyjon, a 
vidék gazdasági és társadalmi életét 
kell ujjá teremteni. Ehhez pedig ok-
vetlen szükséges m f hogy szakítván a 
merev központosításával, térjen át végre 
a törvényhozás és koimány arra az 
egyedül helyes útra, hogy elősegíti az 
erős vidéki centrumok alakulását, meg-
adván a vármegyéknek és városoknak 
az erre való eszközöket. 

A szarvasi 
r. • 

Havi ir Dani besstmolója. 

A szarvasi választó közönség nagy 
arányú jelenléte mellett tartotta meg 
Havi ár Dani orsz. képviselő beszámo-
lóját. A politikai helyzetet élénken 
megvilágító, tartalmas beszédét lelkesen 
éljenezte meg a közgyűlésen megjelent 
választók tömege. A közgyűlés egy-
hangúlag bizalmat szavazott a képvi-
selőnek én a következő táviratot küldte 
az országos függetlenségi és 48-as 
párthoz : 

Az országos függetlenségi és 
48-as párt elnökségéhez 

Budapest. 

A szaivasi függetlenségi és 48-as 
párt november 21-iki közgyűlése lel-
ken egyhanguHággal helyeselvén Haviár 
Dániel országgyűlési képviselő állás-
pontját, hazafias üdvözletét küldi az 
országos párt elnökségének és elvhü 
munkásságukhoz Kikért és Inten áldá-
sát kéri. 

BEN KA GYULA s. k. 
pártelnök. 

X Döry Pál lemondása. 
Megírtuk, hogy Döry Pál főispán nem 
távozik a főispáni székből. Egy gyulai 
tudósítás nyomán hasonlóképen irtak 
a megyebeli lapok. Ezzel szemben il-
letékes helyről nyert értesülésünk 
alapján közöljük, hogy Dőry mégis 
csak megy, sőt lemondását a minisz-
térium már el is fogadia. 

X Thaly László köszönő 
levele. Békésvármegye törvényható-
sági bizottsága Thaly Kálmán ország-
gyűlési képviselő és történetíró elha-
lálozása alkalmával részvétiratot kül-
dött az elhunyt családjának. A vár-
megye a figyelmességét Thaly László 
országgyűlési képviselő igen szép levél-
ben köszönte meg a vármegye törvény-
hatósági bizottságának. 

X Helyettesítés. Ambrus Sán-
dor alispán Tyehlár Endrét,* a békési 
járás számvevőjét megbízta a szarvasi 
járás számvevői teendőinek ideiglenes 
végzésével. 

X Közigazgatási bejárás. 
A szarvas - s/enU-st 10 km. hosa/u és 
a szarvas—endiödi 19 km. hossuu s 
jövő évben épitendő törvényhalósági 
utak közigazgatási bejárasát az alispán 
december hó 15. és 16-¡kára tüzle ki 
Szarvasra. 

X A tótkomlósi orvosok 
lakbére. Tótkomlós község meg fele 1>-
bezte a törvényhatóság azon határo-
zata, amelyben a tólkomlósi községi 
orvosok lakbérét 500 koronában álla-
pi1 otta meg. Felebbezé>éberi kifejti, 
hogy az orvosoknak 400 kor, lakbér 
unti^ elég lenne. Dé megfelebbezték 
ezt a határozatot a községi orvosok 
is, akik a lakbérüket 600 koronában 
kívánják megállapítani. 

Egymásba szaladt tehervonatok. 

Egy halott, négy ¿letveszélyesen 
sebesült. 

Gyoma, nov. 27. 
Gyomai tudósítónk telefonálja: 

Borzalmas vasúti katasztrófát jeleztek 
ma éjjel Nagylaposról, a Mezőtúr és 

f Gyoma közölt fekvő kitérő állomásról. 
Az Arad felől éjfélkor érkező gyorate-
liervonat beleszaladt egy a nagyb»poti 
állomáson álló (ehervonatba. Az össze-
ütközésnek rettenetes volt az eredmé-
nye. A gyorstehervonaton utazott egy 
marhakereskedő, ki 3 vaggon szarvas-
marha állományát kisérte, Ez a keres-
kedő a karambol pillanatában szörnyet 
halt. a mozdonyvezető, két fűtő, egy 
fékező életveszélyesen megsebesült. A 
katasztrófa alkalmával a gyors teher-
vonatnak kazánja felrobbant és a ki-
ömlő göz és lorró viz iszonyúan össze-
égette a szerencsétlenül járt vasúti al-
kalmazottakat. Hat vasuli kocsi izzé-
porrá tört és 30 vaggon erősen meg-
rongálódott. 

Elpusztult a szállított szarvasmar 
hák nagyrésze, az elevenén maradtak 
pedig megriadva, hangos bőgőssel vág-
tattak özét a szélrózsa mindén irányába. 

A vasúti pályatest romhalmazzal 
van borítva, a sínek elgörbültek és a 
talpfákkal együtt a pályátest gátjának 
aljára estek. A pályatestnek ki ja vitása 
egy napot fog igénybe verni, addig a 
közlekedés átszállással történik. A ka-
tasztrófának oka valószínűleg a hibás 
váltóállítás. A vizsgálat megindult. Hi-
vatalos jelentést az összeütközésről 

nem az 

S z i i) € £ z ç t. 
K a b a r ç t . Élvezetes estélye volt 

szerdán színházba járó közönségünk-
nek, Dr. Farkas Ferenc, a jelenleg 
Szentesen állomásozó szini direktor 
jött át . Szarvasra társulatának kiváló 
tagjai val és igazán művészi niyón 
álló kabarét estélyi tartott. Az Árpád 
díszterme előkelő közönséggel telt 
meg, mely szívesen tapsolt sokat a 
kabarét szereplőinek. A conferencier 
tisztét dr. Farkas Ferenc látta elszel-
lemesen, diszkrét finomsággal, művé-
szi ügyességgel. A kabarét első felét 
Hajós Károly zeneszerző zongorajá-
téka vezette be. Brilliáns technikával 
pompás színezéssel, erővel adta elő, 
saját szerzeményét. Utána Halász 
Ilonka játszotta meg a „Csipkerózsa" 
c. magánjelenetet kedvesen, kereset-
len közvetlenséggel. Ráadást is adott 
apró versekből, mik nagyon -meg-
nyerték a közönség tetszését. Szigeti 
Andor, a szarvasiak dédelgetett Ban-
dija nagymamájáról kuplézott és ép-
pen nem bánt fukarul értékes humo-
rával, jókedvet, derűt szórva minden 
szavában. Kerényi Adél a Traviata 
opera nagy áriáját énekelte művészi 
tökéletességgel. Pompás, üde, tisztán 
csengő hangja, gyönyörű énektudása 
méltán kiérdemelték azt a frenetikus 
tapsvihart, mivel énekszámát fogadták. 
Szántó János tenorista magyar dalok 
előadásával aratott szép sikert. A ka-
barét első felét Halász Ilonka és 
Szigeti Andor ügyes tánc duetteje 
zárta be. 

A kabarét második felében első-
nek Halász Ilonka fokozta kupiéival 
az est síkerét. Aztán Kerényi Adél 
énekelt a Bőregérből és ráadásnak 
elénekelte a „Szeptember végén" c. 
gyönyörű müdalt az első számához 
hasonló nagy sikerrel. Halász Ilonka 
és Nagy Imre a „Segédjuhász" c. 
egyfelvonásost játszották meg sok 
művészettel, derűs előadásban. Szán-
tónak a „Sackingení trombitás" ope-
rából kifogástalanul előadott énekszá-
ma után Hajós Károly ült a zongo-
rához és saját szerzeményű magyar 
rapszódiátt játszotta. A kabarét előa-
dást Szigetinek sikerrel elénekelt és 
ügyes tánccal kisért Johnson kupiéi 
fejezték be. Az estélylyel kapcsolato-
san röviden még csak annyit jegy-
zünk meg, hogy közönségünknek ál-
talános óhaja, mi kép a szarvasi szín-
házba a jövő szezonra dr. Farkas 
társulatát kell pályázat kiirása nélkül 
meghívni. 

Műkedvelői előadás. A szarvasi 
ifjúság január hó közegére műkedvelői elő-
adást tervez, Színre kerül : Molnár Fereucz 
elmés bohózata „A doktor ur > 
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H I R E> K -
— Esperességi rendkívüli 

k ö z g y ű l é s . Az arad-békési ág. ev. 
egyházmegye szerda délelőtt 9 órakor, 
rendkívüli közgyűlést tartott Zsilinszky 
Endre dr. felügyelő és Csepreghy 
György esperes elnöksége alatt. A 
rendkívüli egyházmegyei közgyűlés 
egyik tárgyát a szarvasi főgimnázium 
ügye képezte, amely az egyházmegyei 
közgyűlésen rendesen a tárgysorozatban 
szerepek A közgyűlésen felmerült az 
az indítvány, hogy ezt a tengeri kígyóvá 
fejlődött ügyet [legokosabban volna a 
polgári bíróság Ítéletére bizni. A köz-
gyűlés mégis ugy határozott, hogy a 
szarvasi főgimnáziumhoz való anyagi 
hozzájárulás tekintetében előbb a kerü-
lethez és egyetemhez felebbez a kerü-
let sérelmez határozata ellen, csak 
azután tereli az ügyet a szolgálati 
bíróság elé. 

— ZJj tcmitó. Molnár László 
szarvasi illetőségű okleveles tanitó 
Zólyom-Kecskésen rendes tani tónak 
választatott. 

— Jegyzőválasztás. Novem-
ber 30-án Szarvas község képviselőtes-
tülete a negyedik községi jegyzői állás 
fogja betölteni választás utján. A leg-
komolyabb jelölt Dérczy Ferencz, aki 
mellett a szarvasi függetlenségi párt és 
a község lakosságának legnagyobb 
része foglal állást. 

— Vadászatok, Báró Harká-
nyi Frigyes nagybirtokos öcsödi domi-
niümán tegnap nagy hajtóvadászatot 
rendeztek. A vadászatra sok előkelő 
vendég jött el a fővárosból és a kör-
nyékről egyaránt. A vadászat a tava-
lyihoz képest kevésbbé sikerült, mert 
körülbelül ugyanannyi vadász mellett 
kevesebb vad került teritékre mint a 
mult évben. — A szörhalmi közbirto-
kosság a jövő hó első felében tartja 
meg szokásos téli körvadászatát, me-
lyen előreláthatólag száznál több pus-
kás fog részt venni. 

— Ünnepi előadás. A Sza-
bad Lyceum a Békésmegyei Központi 
Közművelődési Bizottság megbízásából 
nagyszabású ünnepélyes felolvasást ren-
dez f. hó 28-án, az az ma délután a 
tanítóképző disztermében. Tekintettel 
a rendezés költségeire, kivételesen 10 
fillér belépti-dij is lesz. Az ünnepély 
fénypontja Dr. Horváth Dezső Békés-
vármegye segéd-tanfelügyelőjének felol-
vasása lesz. A műsor különbén követ-
kező : 1. Elnöki üdvözlés. Tartja ifj. 
Krecsmárík Endre tan. kép, tanár, 
lyceumi elnök. 2. Magyar dalok. Énekli 
Simkovics Etelka, zongorán kiséri Dr. 
Déry Henrikné. 3, A zene. Iria és 
felolvassa Dr. Horváth Dezső segéd-tan* 
felügyelő. 4. Ave Mária ! Irta Váradi 

Antal Szavalja: Krecsmárik Margit. 
5. Dalok. Énekli Liska Mihály, tmrmó-
niumon kíséri. Rohoska Géza tanitó, 
lyceumi jegyző. 

— Nyilvános nyugtázás. A 
„Szarvasi • nőegylet'1 f. hó 20-án a 
Kaszinó termeiben koronaestélyt ren-
dezett. Bevétel volt 57 kor., kiadás 24 
kor., maradvány 33 kor., mely az 
egyesület pénztárába szállíttatott hé. 
Felülfizettek : Ca ábrády János 2 k„ 
dr. Fuksz Béla 1 k., Haviár Dani 5 k., 
Haviár Danin é 2 k., dr. Haviár Gyula 
5 k., Haviár Ilonka 1 k., dr. Nagy 
Béla 1 k.. özv, P'écxely Béláné 1 k., 
Sárkány Imr.éné 1 k., dr. Szlovák Pál 
4 k., Wihs Béla 1 k., Összesen 24 k. 
A vigalmi bizottság ez uton mond kö-
szönetet a felülfizetőknek. 

— Zongora-hangolás. Ke-
resztély Sándor budapesti első zongo-
ragyárának hangolója, Moyzes Ignácz 
Szarvasra jön, ha legalább tiz zongora 
jelentetik be hangolásra. A hangolás 
dija 6 korona. A hangolásra hajlandó 
zongoratulajdonosok felkéretnek, hogy 
abbeli szándékaikat dec. 5 ig közöljék 
Molnár János tanítóval. 

Reklám estély. A szarvasi 
izr. jótékony -^öegylet december 11-én 
az Árpád szálló dísztermében reklám-
estélylyel kapcsolatos táncvigalmat 
rende/. Harminc hölgy stílszerű jel-
mezben fogja szimbolizálni élöképszerü 
beállításban a cégek reklámjait. — 
Minden reklámot dr. Sámuel Yiclor 
kisér humoros magyarázati a), a ren-
dezést pedig Róth Béla végzi. Az es-
tély iránt nagy az érdeklődés. 

T E R E - F E R E , 
Mozi és kabaré. 

Dr. Farkas Ferenc bemutatta, hogy 
mi a különbség a cabaret s a hangverseny 
között. Tehát ezt most már Önök is tudják. 
De mit gondolnak, mi a különbség a cabaret 
s a mozi között ? Én so tudtam. De most 
már tudom. Kikértem erre vonatkozólag 
ö-nok nagybecsű véleményét s ö a követ-
kezőket volt szives tudomásomra adni: 

ö : Uram I Én ujjongva lelkesedem, 
ha cabaret emlegetnek. Igen nyitok egy 
kabarét. Mert a cabaré egy ezüst-bánya! 
Igéü l Kom 1 Egy arany-bánya, egy gyémánt-
bánya. Egy bankó bánya, 

Én: Fene bánya. Ebből ugyan nem 
tudhatom, mi a kabaré. Mert a bankó igaz, 
hogy bánnya, az ezüst és az arany is 
bánnya, de ha maga nem bán ily n, hogy 

taranya bánnya, akkor Nagy Endre som 
bánnya, mnt neki igazán bánya lett. 

ö : Uram! Én lelkesedve ujjongok, ha 
mozit emiégélnek. Ha nem lenne mozi, meg 
kabaré, én se lennék ezen a búval borított 
világon. 

Én: De kérem ö, még most sem tu-
dom mi a különbség a kabaré, meg a mozi 
közt. 

ö : Legrövidebben a mozi egy kabarét-
noir s a cabaret egy mozi-blanche. 

Én : Rövid, de velős. 
Ő : A cabaretben az asztalokon van-

nak az abroszok, a moziban pedig az asz-
talok vannak az abroszon, azon a nagy 
fehér abroszon, mely a falon van. 

Én : Tovább ! Tovább I 
Ö: A moziban egy setét teremben egy 

vak zongorás fényesen zongorázik, a kaba-
réban egy fényes teremben egy setét zon-
gorás vakon zongorázik. 

Én : Szellemdus. Tovább I Tovább ! 
ö : A kabaréban vannak magánszámok, 

de magán nincsenek számok, a moziban 
nincsenek magánszámok, de magán várinak 
számok, mindenkin ok a hátán van egy 
szám, min lenld egy számon ül, mert a 
moziban számozott helyek vannak, a kaba-
réban pedig számtalan asztalok. A moziban 
számtalan számozott hely van, a kabaré-
ban -r . . 

Éri : Nagyszerű, Tovább ! Tovább ! 
Ö : A kabaréban a Medgyaszai Vilma 

olyan, mint a Pollitzerék szobalánya, a 
moziban pedig a Pollitzerék szobalánya 
olyan, mint a Medgyaszai V., amikor a 
Medgyaszai V. nem olyan, mint a Pollitze-
rék szobalánya. Érti ? 

Én: Értem. Csak tovább i Tovább I 
ö . A cabaréba csak bemennek éá nem 

jönnek ki, de ha kijönnek, nem mennek be, 
a moziba pedig ugy mennek, mintha jön-
nének, mert amikor kijönnek, akkor tulaj-
donkép bemennek s amikor mindenki ki-
ment, akkor senki $em ment ki, mert még 
többen vannak, mintha nem mentek volna 
ki, akik ugy mentek ki, hogy bejöttek. 

Én: Világos I További Tovább! 
Ő : Világos, hogy nincs tovább. 
Én: Akkor köszönöm. Megengedi, 

hogy felfedjem ineognitóját ? 
(Erre már nem válaszólt, hanem az 

éjszaka leplébe burkolózva felugrott a haj-
nali vonatra s oldöcögött. Én pedig elhatá-
roztam, hogy felfedem incognitóját. Leültem 
tehát Íróasztalomhoz és nem fedtem fel. 

Heferenc. 

— A jegyző tolvaja. Grere 
László öcsödi legény és testvéröccse 
Gere Benjámin 1908 október havában 
Soós István községi jegyzőtől 2 zsák 
kukoricát és 1 zsák árpát loptak. 
Gere László a jegyző kocsisa volt, igy 
a nyomozás következményeitől könnyű 
szerrel megszabadult, mert a jegyző 
hosszas kérésére a csendőröknek kije-
lentette, hogy Gere László megbüntető* 
sét nem kívánja. Gere Benjámin ügyé-
be» a büntető törvényszék csütörtökön 
hozott ítéletet. A tárgyalás folyamán 
Soós István jegyző kijelentette, hogy ö 
mást gondolt és kéri Gere Lászlónak 
is a megbüntetését, A törvényszék 
azonbm a bűnvádi perrendtartás szerint 
Gere László ellen a vádat elejtette és 
csak Gere Benjámint mondta ki lopás 
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vétségében bűnösnek és ezért 24 napi 
fogház büntetésre Ítélte. — SoÖs István 
jegyző az ítélet ellen felebbezést jelen-
tett be azért, mert Gere Lnsdó ellen 
a törvényszék a vádat elejtette, 

Baromfi vásár, A baromfi 
tenyésztés lakosságunknak nem csekély 
jövedelmi forrása. Bizonyítja ezt azou 
körülmény, hogy községünkből f. évi 
mái. 1-töl okt. 31-ig, tehát a baromfi 
értékesítési idö főbb 6 hónapjában 
csak vasúton 1-687 métermázsa baromfi 
és 386 mm. tojás lett elszállítva. 

Ennek ériéke átlagos számítás 
szerint egynegyed millió korona. 

Ha figyelembe vesszük még a 
helybeli fogyasztást s azt a mennyi-
séget, amit fuvarazékéren szállítanak 
el a baromfi kereskedők Kondorosra, 
Békéscsabára, Orosházára, végül azon 
körülményt, hogy számitásunk alap-
jául az évnek csak 6 hónapját vettük, 
elmondhatjuk, hogy félmillió koronát 
meghaladó összeg az, ami községünk-
ben a baromfi tenyésztés révén évente 
befolyik. 

Ilyen pénzforrása a baromfi te -
nyésztés kÖ'/ségünk legszegényebb la-
kosságának akkor, amidőn az gazda-
ságának elhanyagolt, figyelemre nem 
méltatott ágát képezi. 

A községünkben pár évvel ezelőtt 
megalakult baromfi tenyésztő egyesü-
let, méltánylandó igyekezettel fáradozik 
azon, hogy — főkép a szegényebb 
sorsú polgártársaink jólétét előmozdí-
tandó — a figyelmet e jövedelmi for-
rásra is ráterelje. 

E célból kiállításokat, vásárokat 
rendez s a magas kormány támogatása 
révén fajbaromfit oszt ki tagjai között. 

Ilyen vásár lesz — mint halljuk 
— december hó 5-én is községünkben, 
melyen az állam részére is nagyobb 
vásárlás van kilátásba helyezve. 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK. 
Kivánoii. Sajnálatunkra nem tehetünk 

elegét kívánságának. Nem a mi kötelessé-
günk áz uri modorosságból leckét adni, 
Nyilvános pellengére már csak azért sem 
állíthatjuk a társaságbeli m¡voltukról megfe-
ledkezett hölgyeket, mert ezzel magunkról 
szolgáltatnánk modorinségi bizonylatot. 

R. F. Köszönjük. A jövő számban 
hozzuk. Üdv, 

Nem közölhetők: Vérrózsák. Téli este. 
Szürke történet. Az én napom. 

A katöQai kórházak jelentései 
szerint ;ja természetes F*reiK* JózSef-
keserűvíz gyorsán és biztosan hat és 
hosszabb használat után sem idéz 
elő rossz utóhatásokat. A betegek 
szívesen veszik be, mert ize nem 
kellemetlen. A „Ferencz József"-
keserűvizet ezen kiváló tulajdonságai 
teszik mindazoknál nélkülözhetetlenné, 
kik gyakran vannak hashajtóra utalva. 
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Hízott sertés 

frt. kr 
13 80 
13 60 

13 40 
6 50 
7 .30 
7 00 
4 30 
6 20 
6 50 

68 -

48 

• V a 
— Éi 'vénye 

I 
¡S 

aaa© 
1909. 

n.€ 
okt. 

í t r e n d . 
1-től, — 

Mezőtúr ind. é. 2 29 n. 12 15 n. 5*40 
Szarvas crk. >i 315 jf 1*08 é. 6*28 Szarvas 

ind. tt 8-27 ff 1*27 „ 6'38 
Kisszénás érk. tt 4'14 j) 2 12 „ 7*25 
Orosháza érk. j) 5'35 fj 3*26 „ 8-40 
Mezőhegyes érk. ü. 7'55 n 5'40 „ 

Mezőbegye s ind. — * n 9 1 8 é, —' -
Orosháza ind. é. 5-55 i) 11-17 „ 6'07 
Kisszénás érk. n 7-18 « 12-29 „ 7'16 
Szarvas érk. » 8 2 4 n 1*2.6 „ 813 Szarvas 

ind. > » V 8-44 A nÁ n 1 44 „ 8.23 
Mezőtúr érk. V 9 30 » 2*30 „ 9'10 

A nappali idő reggeli 6 órától esti 5 óra 
59 percig terjed. A számjegyek előtt levő 

betűk é. ^ éjjelt, n. « - nappalt" ji 

H I R D E T É S E K . 

« 
Közhírré tétetik, hogy az 1907 

évi V. t.-cz. 16. § a és az annak vég-
rehajtása tárgyában kiadott 1908. évi 
107226. sz. keresk. miniszteri rendelet 
értelmében a közforgalomban használt 
összes hosszmértékek, folyadékok és 
száraz tárgyak mérésére való űrmér-
tékek, sulyok és mérlegek, továbbá az 
190S. évi 107228. sz keresk. rainisz* 
téri rendelet értelmében a tejes kannák 
(a tejszállitásra használtak kivételével) 
az 1910 év folyamán újra hitelesiten-
dők. — Ezen mértékek és mérőeszkö-
zök újra hitelesítése Szarvas községben 
a községházán eddig is a mértékhite-
lesitésre használt helyiségben, illetve a 
felek kívánságára a felek helyiségében 
fog elvégeztetni. — Az állandóan fek 
állított hídmérlegek és önműködő mér-
legek újra hitelesítése szintén a mér-
tékhitelesítők körútja alkalmával a 
helyszínen végezhető. —̂ 

Felhivatnak tehát mindazok, a kik 
a fent felsorolt mértékeket és mérő 
eszközöket a közforgalomban — azaz 
adásvétel alkalmával — használják, 
hogy a községházán az aljegyzőnél 
díjmentesen kapható nyomtatványokon 
az időszakos hitelesi lésben való rész-
vételre minél előbb, de legkésőbb f. 
évi december hó 25-ig a hivatalos 
órák alatt annál is inkább jelentkezz-

* * % • 

zenek, mert ennek elmulasztása esetén 
ki lesznek téve annak, hogy az idő-
szakos hitelesítési körút alkalmával 
sorra nem kerülnek és kénytelenek 
lesznek összes mértékeiket valamely 
m értékhitelesitő hivatal székhelyére 
vinni, a mi jelentékeny költséggel jár. — 

A hitelesítés időpontja és rendje a 
beérkező jelentkezések alapján később 
fog megáliapitlatni és ujabb hirdet-
mény utján közhírré tétetni., 

Részletes felvilágosítás a község-
házán és az utczákon lévő falragasz „ " C7 
hirdetményeken szerezhető. 

Szarvas, 1909. évi november hó 
25-én. ' 

Az elöljáróság nevében : 
Kollár Lajos Kovács János 

főjegyző. biró, 

3751 —1909. tkvi szám: ; 

Árverési hirdetményi kivonat 

A szarvasi kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
hogy a szarvasi ág, hitv. ev egyház 
uj-tem p lom alappénztárának — özv, -
Somogyi Béláné végrehajtást szenvedő 
elleni 600 kor. tőke követelés és jár 
iránti végrehajtási ügyében a gjulai 
kir. törvényszék (A szarvasi kir. járás-
bíróság) területén lévő Szarvas község 
határában fekvő a szarvasi 3102. 
sztjkvben A f 1. rszám alatt felvett 
258 hrszámu 127 házszámu ház és 
308 négyszögöl udvarra a C. 24 
rszám alatt özv. Somogyi Miklósné 
Goldman Ágnes javára bekebelezett 
haszonélvezeti joggal terhelten az ár-
verést 3584 korona mint ezennel meg-
állapított kikiáltási árban elrendelte és 
hogy a ffiitebb megjelölt ingatlan az 
1909. évi december hő 31-ik nap-
ján délelőtt 9 órakor e kir. j bíró-
ság mint tkvi hatóság hivatalos helyi-
ségében megtartandó nyilvános árveré-
sen eladatni fog, de a kikiáltási ár 
2|3-án alól nem. 

Árverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10 százalékat 
bánat pénzül készpénzben, vagy az 
1881. évi LX. t-.c. 42 §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881: évi 
november hó 1-én 3333. szám alatt 
kelt igazságügyi miniszteri rendelet 8 
§-ában kijelölt óvadékképes érték pa-
pírban a kiküldött kezéhez letenni 
avagy az 188). évi LX. t.-c. 170 §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróság-
nál elö leges elhe I yez és ér öl ki ál lito tt 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóság. 

Szarvason. 1909. évi szeptember 
hó 30-ik napján. 

SCHABATKÁ, kir. járásbiró. 
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jutányos áron 

felvétetnek a 

Szarvas és Vidéke 

kiadóhivatalában. 

j» í 

II! 1 

F*ltUné»t keltő találmány I A fog-
ápolásra használt szerek csak részben felel-

nek meg hivatásuknak. 
Az illatos szájvíz a 
fogkőlerakodást meg 
nem akadályozza, a 
fogpor hosszas hasz-
nálata pedig a fög 
zománcát koptatja el. 
Ezen hiányokon segít 

egy kitüno uj találmány, a Sztraka-fé le 
Mentből fogszappan, mely erős bacillus-
ölő hatásánál fogva a szájüreget hatalmasan 
desinficiáljap a fogakát fehéríti s a romlástól 
megóvja. Beszerezhető - gyógyszert árakba n, 
drogériákban egy koronáért. — 8 darabot 
3 koronáért bérmentve küld Sztraka gyógy-

szerész Mohol. 
Kapható S z a r v a s o n : (Medveczky utóda) 

Miki i t P á l gyógyszertárában. 

Szarvas nagyközség elölj ár óságát ól. 

12934—909. ikt. sz. 

Alclirott községi elöljáróság felhivja 
a katonai kedvezményre jogosítottakat, 
hogy akik jogcímeiket igazolni óhajtják, 
azt a katonaügyi jegyzői irodában az 
1910 évi március hó végéig okvetlen 
jelentsék be. 

Szarvas, 1909 nov. 8. 
Az elöljáróság nevében ; 

Jeszenszky Demcsák 
h, biró. 

Árverési vételből folyólag sikerült igen olcsón nagyobb 
menyiségü a&zú- és p^zSgő-bort, valamint Beftedlktioer 
likőrt Va$ámÍQÍ s így mindezeket reQdkiVüli olc&ó 
ároo áll njódonjbao eláriiSitaol. T. VeVőinwek 
Szabad&ágúkbao áll az árú kitűnő ii>i$őS*g*ről 

koStoláSSal njeggyőződsSt Szerczpi. 
Felett« alkalnjaS karácáoQyi a j á i j d e k o a k ! 

K a p h a t ó : F I N K E L S T E I N B. ü z l e t i b e * SzantesoQ. 

Egy jó erkölcsű fiu 

t a t) Ci I ó o a k 
felvétetik. 

Cim: a kiadóhivatalban. 

Van szerencsém becses tudo-
más ira hozni a n. érdemű közön-
ségnek, miszerint elvállalok bár-
minemű nádfonatú munkát, u. m. 
széket, dívánt stb. stb. 

Lakásom Gtőf AdráBay-utcza 
155. nxám, I, kerület. 

' < * " i> f V 4 

Becses pártfogást kérve 

tisztelettel 

B c o c z ú r J á n o s 
Szarvason. 

december hó 1 étől 

Czim a kiadóhivatalban, 

Szarvas község alólirott elöljáró-
sága ezennel közhírré teszi, hogy a 
járási főszolgabíró ur 6387(909. számú 
rendeletével az 1910 évre választandó 
20 iparhatósági megbizott választására 
határidőül folyó évi deczember hó 
lUének délelőtt 10 óráját tűzte ki az 
ipartestület helyiségébe. 

Szarvas, 1909. évi november hó 
25-én. 

Az elöljáróság nevében : 

Kollár Lajos Kovács János 
főjegyző. biró. 

wmm Ü ^ ü ü ü h s í ® 

Óra-, ék$z*r- *s látszer üzlet. 
Van szerencsém a n. é. közönséget tisztelettel értesí-
teni, hogy Szarvason á Fő utczán, Réthy-féle házban, 

(Holéczy Gusztáv üzletével szomszédságban) 

Főüzletem Orosházán a legnagyobb forgalomnak 
és kitűnő hírnévnek örvend. 

Ugyanazon módon, ugyanazon pontos elsőrangú 
kiszolgálással óhajtom Szarvas közönségének szakmátn-
beli szükségletét is kielégíteni, mint azt az orosházi 
főüzletem ben teszem. 

Ennek szives tudomásul vétele után kérem Szarvas 
b. közönségének kitüntető pártfogását. 

Kiváló tisztelettel 

m 
I S I 
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Árverési hirdetményi kivonat, 

A szarvasi kic, járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
Szabó Eszter Szilágyi L. Lajosné 
öcsödi lakos kérelme folytán a végre-
hajtási árverés joghatályával bíró ön-
kéntes árverést az öcsödi 1812 sztjk-
vben A f I, 2. rsz, a. felvett 552, 
553 hrszámu 49o népsorszámu ház 
286 négyszögöl udvar és 36 négy-
szögöl kertre 635 korona mint ezen-
nel megállapított kikiáltási árban el-
rendelte és hogy a fentebb megjelölt 
ingatlan az ¡909. évi december hó 
30-ik napján délelőtt 9 órakor 
Öcsöd község házánál megtartandó 
nyilvános, árverésen eladatni fog, de 
a kikiáltási ár 2|3-án alól nem. 

Árverezni szándékozók tartomak 
az ingatfan becsárának 10 százalékát 
bánatpénzül készpénzben, vagy az 
1881. évi LX. t.-c. 42 §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. 
november hó 1-én 3333 szám alatt 
kelt igazságügyi miniszteri rendelet 8 
§-ában kijelölt óvadékképes érték pa-
pírban a kiküldött kezéhez letenni 
avagy az 1881. LX. t.-c. 170 §-a ér-
telmében a bánatpénznek a bíróság-
nál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni, 

Kir.» járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóság. 

Szarvason, 1909. évi okt. hó 2. 

SCHABATKA, kir. járásbiró. 

pattanás, kiütés 
stb a íi;ti ti' áfíníU mind-Kí?t mihi tij kü»*mihen p kifej u-V; í Viho ában (ordul eítí s az arc? rut —J kiutVeeí okn/zák. 

Falusi nízetek szerint n javulás a többŝ fíf! vir-timfííi icancdvck íívc/ísc ¿Sei.iI vár'iaMi. mnely azonban a reimliyekuííl többet m-m m vert dppcn fiatal szolid egyéneknél u vßr i" v í* 'leij-stflííícricsztő anyagokat alig tartalma,Mi t a <d< 
mii» Itt egy vaIomHíos betegségről v.m m« ív-nek kezel őse teiintí/izetcsen az orvos k«v •»;ií ködéíe armigv is szhkMígcs Tisztán ko/nu-i'kat szőpsdií ápolásnál főleg arra kelt ügyelni, a uiru-levtí zsiradékíĉ ltíV i c&iénkint a zsirpoi tthoUuii ál eltávolítani Kzután egy mosakodás szükséges, íehe'rfleg meleg vízben a 

Znckerféle szab. gyógyszappannal 
a használati utasítás szerint. Ha a bőr khátíi-lani kezd+ â kor a szappan használatával egy idei« fel kell hagyat $ csak Zuckô azappnn ös Zuclci-króni használatával egyetemben alkal-mazunk ni in eladdig míg a bőr sima lett. amely után a Zuckor-íiSlo tizabud. gyógy uznpprin használatát ismételni kell, l-zen eljárás betartása nagyszerű eredmény nyel jár: ¿Mitesscr, börzsir. pattanás, ba»na folt stb rövid Időn bellii eltűnik, n bőr sima, tiszta, puha, gytingdd, egészséges es feszes lesz. Hotiy a brij vissza hc |ÜjJö«, a 
Zucker-fólo »zabad. gyógyszappatt« a Zuck«»?»-ktém és a Zuck̂ '-Bzappan állandd használata igen ajánlatos* 
A megrendelésnél a következő különbségre kell Ügyelni: 
Zucker szabiid. 35°/o«os aryógyixnppanja a leg-hathatósabb és legnagyobb, Darabja 2.50 kor. 
Zucktr szabad» I5VOS gy6*yszappanja hatásá-ban és mennyiségében gyengébb. Darabja \ kor. 
Ehhez való Zuckf-ü-krAm (zsírtalanító) a bŐN 
krémek gyöngye. Egy tubus ára 2.50 kór., kis 

tubus U 5 kor. 

Kapható : 

Mezőtúron: Göllner Hugó gyógyszer-
táraikban. 

Szarvas község elöljárósága ez uton 
is közhírré teszi, hogy a sertés-zárlat 
megszűnt, s ennek következtében folyó 
november hó 3G-án megtartott heti 
píaczra sertések is felhajthatók. 

Szarvas, 1909. évi november hó 
27-én. 

Az elöljáróság nevében : 
Kollár Lajos Kovács János 

főjegyző. 

Gróf Csáky Albin-utca 78. sz. ker\ 

helyszűke miatt, jutányos áron e l a d ó . 
Cim : Nagy Gyula, Sientandráson 

lO 

ifj. K O V Á C S I K K A R O L Y 
fűszer- és csemegekereskedö 
S Z A R V A S , Árpád-épület. 

MI f j 

Q A közeledő karácsony alkal-
^ mával bátor vagyok ajánlani a 
¡ ¡ | következő árukat legjutányosabb 
f K árakon : 
Wj Hódmezővásárhelyi lisztet. 

Boszniai szilvalekvárt. Ili mászom -
bati gyümölcslekvárt, Franczia I. 

kék mákot. P,ipirhéju diót; Valódik 

olasz mogyorót. Avola jnapdulá^ 
Tisztított mazsola szöllöt. 

Ezenkívül az itt fel nem sörolt 
fűszerárukból dus raktár. * 

Legszebb és élvezhető karácsonyfa 
díszek és figurák. 

Duslombozatu karácsonyfákra előjegyzést már elfogadok. 

mm m 

í t , esi 
fest tetszeS Szerinti Sziore vagy vegyileg t isz t i t 

7 — 1 0 kelmefestő és vegyíisztitó Szarvason 

használt, de jó karban lévő jutányos áron eladó. 

megtudható S á m u e l A.-nál a „ S z a r v a s és V i d é k e " 
kiadóhivatalába^ Szarvason (Békésvármegye). 
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Alapíttatott 1880-ban Telefon szám : 16 

Á M U EL Ä P 0 L F 
i 

• r 

S I Ä R Y A S Q H , Beliczey-ut 9 szám. 

Könyvnyomdámban 

mindennemű könyvnyomdai 

munkák, u. m.: báli meg-

hívók, eljegyzési és esküvői 

értesítések, névjegyek, üzleti 

kártyák, levélpapír és boríté-

kok, számlák, falragaszok, 

körlevelek és gyászjelentések 

pontosan és jutányos árak 

mellett készíttetnek. 

Könyvkötészetemben 

mindenféle könyvkötészeti 

munkák egyszerű és díszes 

kivitelben a 1 egjutányosabb 

árak mellett gyorsan és pon-

tosan készíttetnek. Iskola-

könyvek a legrövidebb idő 

alatt köttetnek be. 

Olcsó és tartós munka! 

Pontos kiszolgálás! 

Köny vkeres kedésem b en 

kaphatók az összes helybeli 

iskolákban használandó tan-

könyvek, iró - és rajszerek. 
r 
Énekes- és imakönyvek nagy 

választékban. Mindennemű 

papir és írószerek nagy 

raktára. — Vidéki megren-

delések pontosan és gyorsan 

eszközöltetnek. 

A „Szarvas és Vidéke" kiadóhivatala 

R E i s Z M I K S A 
> V H •J m r 

VASUT-IJTCA 1155. ES-HSfi. SZ. 

1 8 - II il 

RAJZIRODfl 
• 2Qi sz, : 1 ¡ l 

tlL Y_ 1— • f 

Sámuel Adolf könyvnyomdája, Szarvason. 
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